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Matthew 1:1-17
Literal English Translation

Matthew Chapters 1 & 2
The Birth of Christ

Matthew 1:1-17
The Ancestry of the Christ Through Joseph

Matthew 1:1
The Caption of the Ancestry

1) The Book of the origin
of Jesus Christ

Son of David,

Son of Abraham:

Matthew 1:2-16
The Cadence of the Ancestry

2) Abraham produced Isaac,

and Isaac produced Jacob,

and Jacob produced Judah
and his brothers.

3) And Judah produced Pharez and Zarah
out of Tamar,

and Pharez produced Hezron,

and Hezron produced Aram,

4) and Aram produced Amminadab,
and Amminadab produced Nahshon,
and Nahshon produced Salmon,

5) and Salmon produced Boaz
out of Rahab,

and Boaz produced Obed
out of Ruth,

and Obed produced Jesse,

6) and Jesse produced David the king.
And David the king produced Solomon
out of the wife of Uriah,
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Matthew 1:1-17
Literal English Translation

7) and Solomon produced Rehoboam,
and Rehoboam produced Abijah,
and Abijah produced Asa,

8) and Asa produced Jehoshaphat,
and Jehoshaphat produced Jehoram,
and Jehoram produced Uzziah,

9) and Uzziah produced Jotham,
and Jotham produced Ahaz,
and Ahaz produced Hezekiah,

10) and Hezekiah produced Manasseh,
and Manasseh produced Amon,
and Amon produced Josiah,

11) and Josiah produced Jehoiachin
and his brothers,
at the deportation of Babylon.

12) And after the deportation of Babylon,
Jehoiachin produced Shealtiel,
and Shealtiel produced Zerubbabel,

13) and Zerubbabel produced Abiud,
and Abiud produced Eliakim,
and Eliakim produced Azor,

14) and Azor produced Sadoc,
and Sadoc produced Achim,
and Achim produced Eliud,

15) and Eliud produced Eleazar,
and Eleazar produced Matthan,
and Matthan produced Jacob,

16) and Jacob produced Joseph,
the husband of Mary,
out of whom
was born Jesus,
the One
being called Christ.
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Matthew 1:1-17
Literal English Translation

Matthew 1:17
The Content of the Ancestry

17) Therefore all the generations
from Abraham
until David
are fourteen generations,

and from David
until the deportation of Babylon,
fourteen generations,

and from the deportation of Babylon
until the Christ,
fourteen generations.
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Matthew 1:1-17
Greek / English Interlinear

[Evayyérov To] katTa  Ma66aiov.
[Gospel the one] accordingto Matthew.

1) BiBlos vYevéoews ’'Inoov XpiLoTol, viod AaBid, (Aavid) viod
Book of genesis  of Jesus  Christ, son of David, (David) son
"ABpady.
of Abraham.

2) APpaap €yévvnoe(v) Tov ‘loadk: ‘loadk &€ éyévvnoe(v) TOV
Abraham  produced the Isaac; Isaac and  produced the

‘TakoB: ’‘lakep O8& éyévvnoe(v) Tov ‘lovdav kali Tous adeldpovus

Jacob; Jacob and  produced the Judah and the brothers
avTov*
of him;

3) ’Iolvdas &€& éyévvnoe(v) TOv ®dpes kal TOV Zdpa €Kk THS

Judah  and  produced the Pharez and the Zara outof the

Oapdp: ®dapes 8¢ €yévvnoe(v) Tov ‘Ecpop: ‘Eopop 8¢
Thamar; Pharez and  produced the  Hesrom; Hesrom and

€yévvnoe(v) TOV Apdp:
produced the  Aram;

4) Apap 8€ €yévvnoe(v) TOr ‘Apwvadapc Apivadap &€ €yévvnoe(v)
Aram and produced the  Amminadab; Ammindab and produced

Tov Naaococwv: Naacoov 8¢ €yévvnoe(v) TOV XZaApov:
the Naason; Naason and  produced the  Salmon;

5) Talpeov 8¢ €yévvnoe(v) TOv Bool (Boes) €k Ths ‘Paxadp:
Salmon and  produced the Booz (Boaz) outof the Rachab;

(Boes) 8¢ é€yévvnoe(v) Tov QB8  (loPnd) €k TAs "Poud-
(Boaz) and produced the  Obed (lobed) outof the Ruth;

(Iwpnd) 8¢ €yévvnoe(v) TOV ’lecoat:
(lobed) and produced the Jesse;
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Matthew 1:1-17
Greek / English Interlinear

6) ’leccai 8é éyévvnoe(v) TOv AaPid (Aavid) TOv Paocitléa. Aapid
Jesse and  produced the David (David) the King. David

(Aavid) 8¢ [0 Pacillevs] €yévvnoe(v) TOV Xolopovta (Zolopdva)
(David) and [the king] produced the Solomon (Solomon)
€k TAS Tobv Ovplov:
outof the the of Urias;

7) Tohopav &€& €yévvnoe(v) TOv ‘PoPodp: ‘PoPoap &€ €yévvmoe(v)
Solomon and  produced the Roboam; Roboam and produced
Tov 'ABLd: 'APLa 8¢ é€yévvnoe(v) Tov ‘Acar (Acad)
the  Abia;  Abia and produced the  Asa; (Asaph)

8) 'Acd (Acad) &€ é€yévvnoe(v) Tov 'lecadat: ‘lecadaT OS¢
Asa  (Asaph) and  produced the  Josaphat Josaphat and
€yévvnoe(v) Tov ‘lwpap: ‘lopap 8€ €yévvnoe(v) Tov 'Oliav:
produced the  Joram; Joram and  produced the  Uzziah;

9) 'Olias &€& €yévvnoe(v) Tov 'ledbap: (leadap) 'Ioddap (Ieabap)
Uzziah and  produced the Joatham; (Joatham)  Joatham  (Joatham)

8¢ €yévvnoe(v) Tov "Axal: (Axdl) “Axal (Axal) 8¢
and  produced the  Achaz; (Achaz) Achaz (Achaz) and

€yévvnoe(v) Tov Elekiav:
produced the  Hezekias;
10) ‘Elexias 8¢ éyévvnoe(v) TOv Mavacofl® Mavacois 8¢ éyévvnoe(v)

Hezekias and  produced the  Manasses; Manasses  and produced

Tov "Apev: CApes) Apov (CApes) 8¢ éyévvnoe(v) Tov leociav:
the  Amon; (Amos) Amon (Amos) and produced the  Josias;
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Matthew 1:1-17
Greek / English Interlinear

11) ’loclas 8¢ é€yévvnoe(v) TOov ’‘lexoviav kai Tovs ddeldovs avTov,
Josias and  produced the Jechonias and  the  brothers  of him,
émi TAS peTolkeoias Bapulavos.
upon the  deportation of Babylon.

12) MeTta &€& Tnv petoikeciav Bapuldvos, ‘lexovias €yévvnoe(v) TOV
After and the deportation of Babylon,  Jechonias produced the
Takadnl: TalaOinl 8¢ €yévvnoe(v) TOV ZopoPaPér:

Salathiel; Salathiel and  produced the  Zorobabel,

13) ZopoBaPex 8¢ €yévvnoe(v) TOv " APLovd: 'APLovd 8¢ €yévvnoe(v)

Zorobabel and  produced the Abiud; Abiud and  produced

Tov 'Elakeip: (EMakip) 'Elakeip  (EMakip) 8¢  éyévvnoe(v)

the Eliakim; (Eliakim) Eilakim (Eliakim) and  produced
Tov “Alap:
the Azor;

14) 'Alop 8¢ €yévvnoe(v) TOv Xadwk: Xadok &€ é€yévvnoe(v) TOV
Azor and produced the Sadok;  Sadok and  produced the

"Axelp:  CAxip) ‘Axeip CAxip) 8€ é€yévvnoe(v) Tov EAlovd:
Acheim;  (Achim) Acheim; (Achim) and produced the  Elioud;

15) 'EAovd 8¢ €yévvnoe(v) Tov 'EXealap: 'Eledlap 8¢ €yévvnoe(v)
Elioud and produced the Eliazor; Eliazor and  produced
Tov MaTldy: MaTlay O8€ é€yévvnoe(v) Tov lakwp:
the  Matthan; Matthan and  produced the  Jacob;

16) ’‘lakwp &€& éyévvnoe(v) Tov ‘leond TOV dvdpa Mapias, €E ns
Jacob and  produced the  Joseph the husband of Mary, out of whom

€yevviifn ‘Incods 0  Aeyopevos XpLoTos.
was born Jesus the One beingcalled  Christ.
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Matthew 1:1-17
Greek / English Interlinear

17)

Macar obv ai +yeveali amd 'APpadp €mws AaPid (Aavid)
All therefore the generations from Abraham until David (David)

veveal  SekaTtéccapes: kal dmo AaPid (Aauvid) éws ThS
generations fourteen; and from David (David) until the

peTolkecias Bapuldvos yeveai OSekaTéooapes: kai amo ThS
deportation of Babylon generations  fourteen; and from the

peTolkeolas BaPulavos €ws Tol XpLoToU Yevedal OeKATETOApES.

deportation of Babylon until the Christ generations  fourteen.
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Matthew 1:1-17

Diagram
[EVayyéliov
[Gospel
‘
T0]
the one]
!
kata Ma68aiov.
accordingto Matthew.
1) Biplos
Book
!
YEVETENS
of genesis
b ‘ ~
Inoov =
of Jesus
= XpLOTOV, =
Christ,
= viov
son
!
AaBid, (Aavid)
of David, (David)
= viov
son
'
"ABpady.
of Abraham.
2) "ABpaap
Abrlaham
€yévvnoe(v)
produced
TOV
the
!
"Toadk:
Isaac;
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

2) cont. "Ioaak
Isaac
S¢
and
€yévvnoe(v)
produced
TOV
the
{
"Takop*
Jacob;
"Takwp
Jacob
S¢
and
1y
€YEVYNOE(V)
produced
TOV
the
}
"TovSav
Judah
Kai
and
TOVUS
the
{
aderpovs
brothers
i
avTov*
of him;
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

3) "Tovdas
Judah

5¢
and
b
€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
|
®apes
Pharez

|
Kai
and

TOV
the
N
Zapa
Zara

M-
A

out of

™S
the

Oapadp:
Thamar;

A

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The Greacall and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.



Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

3) cont. ®dpes
Pharez

S¢
and
iy
€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
|

‘Eopop:

Hesrom;
‘Eopop
Hesrom

Y

S¢

and
i

9 Ji

€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
b /l
Apap-
Aram

4) "Apap
Aram

S¢
and

|
€yévvnoe(v)
produced

TOV
the

}

"Apivadap:
Amminadab;

y
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

4) cont. "Apwvadap
Amminadab

S¢
and

€yévvnoe(v)
produced

TOV
the

l

Naacowy*
Naason;

Naacowv
Naason

S¢
and

€YEvynoe(v)
produced
TOV
the

Talpov:
Salmon;

y
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

5) Ta\pev
Salmon
S¢
and
€YEvynoe(v)
produced

TOV

the

|
Bool (Boes)
+ Booz (Boaz)
€K
out of

™S
the

‘ I;ade'
Rachab

Boo({ (Boe€s)
Booz (Boaz)

VL
S¢
and

911

€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
!
QB8 (Topnd)
Obed (lobed)

€K
out of

™S
the
|
‘Pov9-
Ruth;

|
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

5) cont. "QB1S (Iwpnd)
Obed (lobed)

S¢
and
i

9 Ji

€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the

‘Tecoat:
Jesse;

6) "Teooai
Jesse

S¢
and
'
€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
'
AaBid (Aavid)
David (David) =

TOV
the

= Baol)éa.
king.

A
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

6) cont. Aapid (Aavid)
David (David) =
de
and
[0
[the
= Baoilevs]
king]
€yévvnoe(v)
produced
TOV
the
|
YolopovTa (Zolopwva)
Solomon  (Solomon)
€K
out of
™S
the
TOV
the
Ovplov-
of Urias;
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

7) YoAopLaVv
Solomon

S¢
and

}

b /.

€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the
v
‘Poodp:
Roboam;

‘Popoap
Roboam

8¢
and

’l ’

€YEVYNOE(V)
produced

TOV
the

"ABLa-
Abia;

"ABLa
Abia

8¢

and

€YEvynoe(v)
produced

TOV
the
'
"Aca’ (Acdd)
Asa; (Asaph)

v
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

8) "Aca (Acad)
Asa  (Asaph)

S¢
and

€YEvyNoe(v)
produced

TOV
the
|
‘TocaddT:
Josaphat;

‘TocadaTt
Josaphat

v

S¢
and

€YEVvyNoe(v)
produced

TOV

trlle

Topap:
Joram;

"Topap
Joram

€yévvnoe(v)
produced

TOV

the

!
"Oliav:
Uzziah;

A
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

9) "Olias
Uzziah

S¢
and

€YEVYNoeE(V)
produced

TOV
the
|
"Twadap:
Joatham;

"Twabap
{ Joatham

8¢
and
'
€YEvvnoe(v)
produced

TOV
the
'
"Axal (Axal)
Achaz; (Achaz)

"Axaf (Axaf)
Achaz (Achaz)

S¢
and

|
€yEvynoe(v)
produced

TOV
the
)
‘Elexiay:
Hezekias;

A
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

10) ‘Elekias
Hezekias

5¢
and
!
€YEvvNoe(v)
produced

TOV
the
4
Mavaocon)*
Manasses;

Mavaoofis

Manasses
v

8¢
and
'
€YEvyNoe(v)
produced

TOV
the
|
"Apov: (Apos)
Amon; (Amos)
"Apaov (Apes)
Amon (Amos)

8¢
and

'
€yEvvnoe(v)
produced

TOV

thle

"looiav:
Josias;

y
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

11) "Toolas
Josias

S¢
and

€YEVYNoE(V)
produced

TOV
the

"Texoviav
Jechonias

Kai
and
TOUS
the

adeldpovs
brothers
avTov,
of him

€L
upon
™S
the
1)

[LETOLKEDLAS
deportation

BaBvlavos.
of Babylon.

4
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

12) MeTa
After
8¢
and
™y
the
~ !
PeTOLKETLAY

deportation

BaBuvlovos,
of Babylon,

"Texovias
Jechonias

YéVINOE(V)

produced —

M-

TOV
the
{
TalaOiii
Salathiel;

Talaoini
Salathiel

L
S¢
and

|
€y€évvnoe(v)
produced

TOV
the
|
ZopoBaPén:
Zorobabel;

y
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

13) ZopoBapex
Zorobabel

S¢
and
4
€YEVYNoE(V)
produced

TOV
the
|
"ABLovd-
Abiud;

"ABLovd
J Abiud

8¢
and
}
€YEvNoe(v)
produced

TOV
the

|

"EXtakeip ( EAvakip)
Eliakim;  (Eliakim)

"EXtakeip ( EAtakip)
Eliakim  (Eliakim)

y

S¢
and
!
€YEvynoe(v)
produced
TOV
the
|
"Alop-
Azor;

}
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

14) "Alop
Azor

S¢
and

€YEVYNoE(V)
produced

TOV
the
}
Tadok*
Sadok;

Tadwk
Sadok

S¢
and

}

€YEvvnoe(v)
produced

TOV

the

!
TAxelp (TAXLp)
Acheim; (Achim)

TAxelp (TAXLR)
Acheim; (Achim)

8¢
and
‘
€yévvnoe(v)
produced

TOV
the
+
"EALOVS”
Elioud;

4
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

15) "EALOVS
Elioud

S¢
and

€yévvnoe(v)
produced

TOV
the

!
"EXedlap:
Eliazor;

"EXedlap
Eliazor

S¢
and
|
€yévvnoe(v)
produced

TOV
the
|
MaTtOav-
Matthan;

MaTav
Matthan

8¢
and

|
€yévvnoe(v)
produced

TOV
the
{
"Takop*
Jacob;

A
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

16) "Takop
Jacob
S¢
and
€YEvyNoe(v)
produced
TOV
the
}
"Toond =
Joseph
TOV
the
!
= dvdpa
husband
Mapias,
of Mary,
L]
€ 1s
out of whom
1
€yevvnion
was born
1
"Inoovs =
Jesus
=0
the One
\€YO|LEVOS
being called
XpLoTOS.

Christ.
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

17) IMacal
All
ovv
therefore

at
the
)
YeEveai
generations

amo ABpadp
from Abraham

€ws Aapid (Aavid)
until David (David)
Yeveat

generations

SexkaTtéooapes:
fourteen;

A
Q
-

— amo AapLd (Aavid)
from David (David)

> €E0S
until
™S
tTe
[LeTOLKEDLAS
deportation

BaBuvlavos
of Babylon

Yeveai
generations

f

SekaTéooapes:
fourteen;

4
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Matthew 1:1-17
Diagram (continued)

17) cont. kai
and

— QO
from

™S
the
-
PLETOLKETLAS
deportation

‘
BaBuvlavos
of Babylon

> €EQS
until

TOV
the

XpLoTov
Christ

Yeveai
generations
SekaTéooapes.
fourteen.
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	Roboam;
	Roboam
	and
	produced
	the
	Abia;
	Abia
	and
	produced
	the
	Asa;    (Asaph)
	Asa     (Asaph)
	and
	produced
	the
	Josaphat;
	Josaphat
	and
	produced
	the
	Joram;
	Joram
	and
	produced
	the
	Uzziah;
	Uzziah
	and
	produced
	the
	Joatham;
	Joatham
	and
	produced
	the
	Achaz;  (Achaz)
	Achaz  (Achaz)
	and
	produced
	the
	Hezekias;
	Hezekias
	and
	produced
	the
	Manasses;
	Manasses
	and
	produced
	the
	Amon;   (Amos)
	Amon   (Amos)
	and
	produced
	the
	Josias;
	Josias
	and
	produced
	the
	Jechonias
	and
	the
	brothers
	of him,
	upon
	the
	deportation
	of Babylon.
	After
	and
	the
	deportation
	of Babylon,
	Jechonias
	produced
	the
	Salathiel;
	Salathiel
	and
	produced
	the
	Zorobabel;
	Zorobabel
	and
	produced
	the
	Abiud;
	Abiud
	and
	produced
	the
	Eliakim;      (Eliakim)
	Eliakim      (Eliakim)
	and
	produced
	the
	Azor;
	Azor
	and
	produced
	the
	Sadok;
	Sadok
	and
	produced
	the
	Acheim;   (Achim)
	Acheim;  (Achim)
	and
	produced
	the
	Elioud
	and
	produced
	the
	Eliazor;
	Eliazor
	and
	produced
	the
	Matthan;
	Matthan
	and
	produced
	the
	Jacob
	and
	produced
	the
	Joseph
	the
	husband
	of Mary,
	out of whom
	was born
	Jesus
	the One
	being called
	Christ.
	All
	therefore
	the
	generations
	from  Abraham
	until  David  (David)
	generations
	fourteen;
	kai;
	and
	from  David  (David)
	until
	the
	deportation
	of Babylon
	generations
	fourteen;
	and
	from
	the
	deportation
	of Babylon
	until
	the
	Christ
	generations
	dekatevssare".
	fourteen.

